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Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
 Az elektromos kéziszerszámon végzendő bármely 

munka megkezdése előtt húzza ki a csatlakozó dugót a 
dugaszolóaljzatból.

 Tartsa mindig tisztán az elektromos kéziszerszámot és 
annak szellőzőnyílásait, hogy jól és biztonságosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozó vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével 
csak a magát a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszám-műhely ügyfélszolgálatát szabad megbízni, nehogy 
a biztonságra veszélyes szituáció lépjen fel.

Vevőszolgálat és használati tanácsadás
A Vevőszolgálat választ ad a termékének javításával és kar-
bantartásával, valamint a pótalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott áb-
rák és egyéb információk a címen találhatók:
www.bosch-pt.com
A Bosch Használati Tanácsadó Team szívesen segít, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak, vagy pótalkatrészeket akar megrendelni, 
okvetlenül adja meg az elektromos kéziszerszám típustáblá-
ján található 10-jegyű cikkszámot.

Magyarország
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyömrői út. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltávolítás
Az elektromos kéziszerszámokat, a tartozékokat és a csoma-
golást a környezetvédelmi szempontoknak megfelelően kell 
újrafelhasználásra előkészíteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszámokat a háztartási sze-
métbe!
Csak az EU-tagországok számára:

A használt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozó 2012/19/EU sz. Eu-
rópai Irányelvnek és ennek a megfelelő or-
szágok jogharmonizációjának megfelelően 
a már használhatatlan elektromos 
kéziszerszámokat külön össze kell gyűjteni 

és a környezetvédelmi szempontból megfelelő újra felhaszná-
lásra le kell adni.

A változtatások joga fenntartva.

Русский
В состав эксплуатационных документов, предусмотрен-
ных изготовителем для продукции, могут входить настоя-
щее руководство по эксплуатации, а также приложения.
Информация о подтверждении соответствия содержится 
в приложении.
Информация о стране происхождения указана на корпусе 
изделия и в приложении.
Дата изготовления указана на последней странице облож-
ки Руководства.
Контактная информация относительно импортера содер-
жится на упаковке.

Срок службы изделия
Срок службы изделия составляет 7 лет. Не рекомендуется 
к эксплуатации по истечении 5 лет хранения с даты изго-
товления без предварительной проверки (дату изготовле-
ния см. на этикетке).
Перечень критических отказов и ошибочные действия 
персонала или пользователя
– не использовать с поврежденной рукояткой или повре-

жденным защитным кожухом
– не использовать при появлении дыма непосредствен-

но из корпуса изделия
– не использовать с перебитым или оголенным электри-

ческим кабелем
– не использовать на открытом пространстве во время 

дождя (в распыляемой воде)
– не включать при попадании воды в корпус
– не использовать при сильном искрении
– не использовать при появлении сильной вибрации
Критерии предельных состояний
– перетёрт или повреждён электрический кабель
– поврежден корпус изделия
Тип и периодичность технического обслуживания
Рекомендуется очистить инструмент от пыли после каждо-
го использования.
Хранение
– необходимо хранить в сухом месте
– необходимо хранить вдали от источников повышенных 

температур и воздействия солнечных лучей
– при хранении необходимо избегать резкого перепада 

температур
– хранение без упаковки не допускается
– подробные требования к условиям хранения смотрите 

в ГОСТ 15150 (Условие 1)
Транспортировка
– категорически не допускается падение и любые меха-

нические воздействия на упаковку при транспортиров-
ке

– при разгрузке/погрузке не допускается использование 
любого вида техники, работающей по принципу зажима 
упаковки

– подробные требования к условиям транспортировки 
смотрите в ГОСТ 15150 (Условие 5)
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Указания по безопасности
Общие указания по технике безопасности для 
электроинструментов

Прочтите все указания и 
инструкции по технике 

безопасности. Несоблюдение указаний и инструкций по 
технике безопасности может стать причиной поражения 
электрическим током, пожара и тяжелых травм.
Сохраняйте эти инструкции и указания для будущего 
использования.
Использованное в настоящих инструкциях и указаниях по-
нятие «электроинструмент» распространяется на электро-
инструмент с питанием от сети (с сетевым шнуром) и на 
аккумуляторный электроинструмент (без сетевого шнура).
Безопасность рабочего места
 Содержите рабочее место в чистоте и хорошо осве-

щенным. Беспорядок или неосвещенные участки ра-
бочего места могут привести к несчастным случаям.

 Не работайте с этим электроинструментом во взры-
воопасном помещении, в котором находятся горю-
чие жидкости, воспламеняющиеся газы или пыль. 
Электроинструменты искрят, что может привести к вос-
пламенению пыли или паров.

 Во время работы с электроинструментом не допу-
скайте близко к Вашему рабочему месту детей и по-
сторонних лиц. Отвлекшись, Вы можете потерять 
контроль над электроинструментом.

Электробезопасность
Штепсельная вилка электроинструмента должна 

подходить к штепсельной розетке. Ни в коем случае 
не изменяйте штепсельную вилку. Не применяйте 
переходные штекеры для электроинструментов с 
защитным заземлением. Неизмененные штепсель-
ные вилки и подходящие штепсельные розетки сни-
жают риск поражения электротоком.

 Предотвращайте телесный контакт с заземленными 
поверхностями, как то: с трубами, элементами ото-
пления, кухонными плитами и холодильниками. При 
заземлении Вашего тела повышается риск поражения 
электротоком.

 Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. 
Проникновение воды в электроинструмент повышает 
риск поражения электротоком.

 Не разрешается использовать шнур не по назначе-
нию, например, для транспортировки или подвески 
электроинструмента, или для вытягивания вилки из 
штепсельной розетки. Защищайте шнур от воздей-
ствия высоких температур, масла, острых кромок 
или подвижных частей электроинструмента. Повре-
жденный или спутанный шнур повышает риск пораже-
ния электротоком.

 При работе с электроинструментом под открытым 
небом применяйте пригодные для этого кабели-уд-
линители. Применение пригодного для работы под от-
крытым небом кабеля-удлинителя снижает риск пора-
жения электротоком.

 Если невозможно избежать применения электроин-
струмента в сыром помещении, подключайте элек-
троинструмент через устройство защитного отклю-
чения. Применение устройства защитного отключения 
снижает риск электрического поражения.

Безопасность людей
 Будьте внимательными, следите за тем, что Вы де-

лаете, и продуманно начинайте работу с электро-
инструментом. Не пользуйтесь электроинстру-
ментом в усталом состоянии или если Вы нахо-
дитесь в состоянии наркотического или алкогольно-
го опьянения или под воздействием лекарств. Один 
момент невнимательности при работе с электроинстру-
ментом может привести к серьезным травмам.

 Применяйте средства индивидуальной защиты и 
всегда защитные очки. Использование средств инди-
видуальной защиты, как то: защитной маски, обуви на 
нескользящей подошве, защитного шлема или средств 
защиты органов слуха, – в зависимости от вида работы 
с электроинструментом снижает риск получения 
травм.

 Предотвращайте непреднамеренное включение 
электроинструмента. Перед подключением 
электроинструмента к электропитанию и/или к 
аккумулятору убедитесь в выключенном состоянии 
электроинструмента. Удержание пальца на выключа-
теле при транспортировке электроинструмента и под-
ключение к сети питания включенного электроинстру-
мента чревато несчастными случаями.

 Убирайте установочный инструмент или гаечные 
ключи до включения электроинструмента. Инстру-
мент или ключ, находящийся во вращающейся части 
электроинструмента, может привести к травмам.

 Не принимайте неестественное положение корпуса 
тела. Всегда занимайте устойчивое положение и со-
храняйте равновесие. Благодаря этому Вы можете 
лучше контролировать электроинструмент в неожидан-
ных ситуациях.

 Носите подходящую рабочую одежду. Не носите 
широкую одежду и украшения. Держите волосы, 
одежду и рукавицы вдали от движущихся частей. 
Широкая одежда, украшения или длинные волосы мо-
гут быть затянуты вращающимися частями.

 При наличии возможности установки пылеотсасы-
вающих и пылесборных устройств проверяйте их 
присоединение и правильное использование. При-
менение пылеотсоса может снизить опасность, созда-
ваемую пылью.

Применение электроинструмента и обращение с ним
 Не перегружайте электроинструмент. Используйте 

для Вашей работы предназначенный для этого 
электроинструмент. С подходящим электроинстру-
ментом Вы работаете лучше и надежнее в указанном 
диапазоне мощности.

 Не работайте с электроинструментом при неисправ-
ном выключателе. Электроинструмент, который не 
поддается включению или выключению, опасен и дол-
жен быть отремонтирован.
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 До начала наладки электроинструмента, перед за-
меной принадлежностей и прекращением работы 
отключайте штепсельную вилку от розетки сети 
и/или выньте аккумулятор. Эта мера предос-
торожности предотвращает непреднамеренное вклю-
чение электроинструмента.

 Храните электроинструменты в недоступном для 
детей месте. Не разрешайте пользоваться электро-
инструментом лицам, которые не знакомы с ним 
или не читали настоящих инструкций. Электро-
инструменты опасны в руках неопытных лиц.

 Тщательно ухаживайте за электроинструментом. 
Проверяйте безупречную функцию и ход движу-
щихся частей электроинструмента, отсутствие поло-
мок или повреждений, отрицательно влияющих на 
функцию электроинструмента. Поврежденные ча-
сти должны быть отремонтированы до использова-
ния электроинструмента. Плохое обслуживание элек-
троинструментов является причиной большого числа 
несчастных случаев.

 Держите режущий инструмент в заточенном и чи-
стом состоянии. Заботливо ухоженные режущие ин-
струменты с острыми режущими кромками реже закли-
ниваются и их легче вести.

 Применяйте электроинструмент, принадлежности, 
рабочие инструменты и т.п. в соответствии с настоя-
щими инструкциями. Учитывайте при этом рабочие 
условия и выполняемую работу. Использование 
электроинструментов для непредусмотренных работ 
может привести к опасным ситуациям.

Сервис
 Ремонт Вашего электроинструмента поручайте 

только квалифицированному персоналу и только с 
применением оригинальных запасных частей. Этим 
обеспечивается безопасность электроинструмента.

Указания по технике безопасности для шлиф-
машин
 Используйте настоящий электроинструмент только 

для сухого шлифования. Проникновение воды в элек-
троинструмент повышает риск поражения электротоком.

 Осторожно, опасность пожара! Предотвращайте пе-
регрев шлифуемого материала и шлифовальной 
машины. Перед перерывом в работе всегда опо-
рожняйте пылесборник. Шлифовальная пыль может 
воспламениться в сборном мешке, микрофильтре, бу-
мажном мешке (в фильтрующем мешке или в фильтре 
пылесоса) при неблагоприятных условиях, например, 
при возникновении снопа искр при шлифовании ме-
таллов. Особая опасность возникает при перемеши-
вании горячей от продолжительной работы пыли от 
шлифования с остатками лака, полиуретана или других 
химических веществ.

 Всегда держите электроинструмент во время рабо-
ты обеими руками, заняв предварительно устойчи-
вое положение. Двумя руками Вы работаете более 
надежно с электроинструментом.

 Закрепляйте заготовку. Заготовка, установленная в 
зажимное приспособление или в тиски, удерживается 
более надежно, чем в Вашей руке.

Описание продукта и услуг
Прочтите все указания и инструкции по 
технике безопасности. Упущения в отно-
шении указаний и инструкций по технике 
безопасности могут стать причиной пора-
жения электрическим током, пожара и тя-
желых травм.

Пожалуйста, откройте раскладную страницу с иллюстра-
циями электроинструмента и оставляйте ее открытой, по-
ка Вы изучаете руководство по эксплуатации.

Применение по назначению
Электроинструмент предназначен для сухого шлифова-
ния древесины, синтетических материалов, шпаклевки и 
лакированных поверхностей.

Изображенные составные части
Нумерация представленных компонентов выполнена по 
изображению на странице с иллюстрациями.

1 Дополнительная рукоятка (с изолированной повер-
хностью)*

2 Винт дополнительной рукоятки*
3 Колесико установки числа колебаний (GSS 230 AE/

GSS 280 AE)
4 Выключатель
5 Кнопка фиксирования выключателя
6 Контейнер для пыли в сборе (Microfilter System) *
7 Шестигранный штифтовый ключ
8 Зажимная скоба
9 Шлифовальная плита

10 Зажимная планка
11 Рукоятка (с изолированной поверхностью)
12 Крепления бокса для пыли *
13 Пластмассовая задвижка
14 Выдувной штуцер
15 Рычаг фиксирования контейнера для пыли*
16 Фильтроэлемент (Microfilter System)*
17 Адаптер отсасывания*
18 Шланг отсасывания*
19 Шлифовальная шкурка *
20 Дыропробивной инструмент*
21 Винты для шлифовальной плиты
22 Удлиненная, тонкая, шлифовальная плита *
23 Удлиненный, шлифовальный лист*
24 Винт для удлиненной, шлифовальной плиты*
25 Треугольный, шлифовальный лист*
26 Удлиненная, треугольная, шлифовальная плита *

* Изображенные или описанные принадлежности не входят в 
стандартный объем поставки. Полный ассортимент принад-
лежностей Вы найдете в нашей программе принадлежностей.
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Технические данные

Данные по шуму и вибрации
Уровень шума определен в соответствии с европейской 
нормой EN 60745.
Измеренный A-взвешенный уровень звукового давления 
электроинструмента составляет, как правило, 76 дБ(А). 
Недостоверность измерения К=3 дБ.
Уровень шума на рабочем месте может перевышать 
80 дБ(А).
Пользуйтесь средствами защиты органов слуха!
Суммарная вибрация ah (векторная сумма трех направ-
лений) и погрешность K определены в соответствии с 
EN 60745:
ah =4,5 м/с2, K=1,5 м/с2.
Указанный в этих инструкциях уровень вибрации опреде-
лен в соответствии со стандартизованной методикой из-
мерений, прописанной в EN 60745, и может использо-
ваться для сравнения электроинструментов. Он пригоден 
также для предварительной оценки вибрационной нагруз-
ки.
Уровень вибрации указан для основных видов работы с 
электроинструментом. Однако если электроинструмент 
будет использован для выполнения других работ, с раз-
личными принадлежностями, с применением сменных ра-
бочих инструментов, не предусмотренных изготовителем, 
или техническое обслуживание не будет отвечать предпи-
саниям, то уровень вибрации может быть иным. Это может 
значительно повысить вибрационную нагрузку в течение 
всей продолжительности работы.

Для точной оценки вибрационной нагрузки в течение 
определенного временного интервала нужно учитывать 
также и время, когда инструмент выключен или, хотя и 
включен, но не находится в работе. Это может значитель-
но сократить нагрузку от вибрации в расчете на полное ра-
бочее время.
Предусмотрите дополнительные меры безопасности для 
защиты оператора от воздействия вибрации, например: 
техническое обслуживание электроинструмента и рабо-
чих инструментов, меры по поддержанию рук в тепле, ор-
ганизация технологических процессов.

Заявление о соответствии
С полной ответственностью мы заявляем, что описанный 
в разделе «Технические данные» продукт соответствует 
нижеследующим стандартам или нормативным докумен-
там: EN 60745, EN 50581 согласно положениям Директив 
2011/65/EU, 2014/30/ЕU, 2006/42/EС.
Техническая документация (2006/42/EС):
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Вибрационная шлифовальная 
машина

GSS ... 230 A 230 AE 230 AE 280 A 280 AE 280 AE

Товарный № 0 601 ... 292 0.. 292 7.. 292 6.. 293 0.. 293 7.. 293 6..
Бокс для пыли в комплекте 
поставки – –  – – 

Настройка частоты колебаний –   –  

Ном. потребляемая мощность Вт 300 300 300 330 330 330
Число оборотов холостого хода

мин-1 11000
5500

– 11000
5500

– 11000 11000
5500

– 11000
5500

– 11000
Число колебаний на холостом 
ходу мин-1 22000

11000
– 22000

11000
– 22000 22000

11000
– 22000

11000
– 22000

Размах колебаний мм 2,4 2,4 2,4 2,4 2,4 2,4
Размеры шлифовального листа
— для закрепления липучкой
— для клеммового закрепления

мм
мм

93 x 185
93 x 230

93 x 185
93 x 230

93 x 185
93 x 230

115 x 230
115 x 280

115 x 230
115 x 280

115 x 230
115 x 280

Размеры шлифовальной тарелки мм 92 x 182 92 x 182 92 x 182 114 x 226 114 x 226 114 x 226
Вес согласно EPTA-Procedure 
01:2014 кг 2,3 2,3 2,3 2,6 2,6 2,6
Класс защиты /II /II /II /II /II /II
Параметры указаны для номинального напряжения [U] 230 В. При других значениях напряжения, а также в специфическом для страны испол-
нении инструмента возможны иные параметры.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9
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Сборка
 Перед любыми манипуляциями с электроинстру-

ментом вытаскивайте штепсель из розетки.

Отсос пыли и стружки
 Пыль некоторых материалов, как напр., красок с 

содержанием свинца, некоторых сортов древесины, 
минералов и металлов, может быть вредной для здоро-
вья. Прикосновение к пыли и попадание пыли в дыха-
тельные пути может вызвать аллергические реакции 
и/или заболевания дыхательных путей оператора или 
находящегося вблизи персонала.
Определенные виды пыли, напр., дуба и бука, считают-
ся канцерогенными, особенно совместно с присадка-
ми для обработки древесины (хромат, средство для за-
щиты древесины). Материал с содержанием асбеста 
разрешается обрабатывать только специалистам.

– По возможности используйте пригодный для мате-
риала пылеотсос.

– Хорошо проветривайте рабочее место.
– Рекомендуется пользоваться респираторной ма-

ской с фильтром класса Р2.
Соблюдайте действующие в Вашей стране предписа-
ния для обрабатываемых материалов.

 Избегайте скопления пыли на рабочем месте. Пыль 
может легко воспламеняться.

Внутренняя система пылеотсоса с контейнером для 
пыли (см. рис. A1 –A4)
До установки бокса для пыли 6 вытяните наружу пластмас-
совую задвижку 13. Насадите бокс для пыли 6 на выдув-
ной патрубок 14 до фиксирования. Пластмассовая зад-
вижка 13 должна войти в крепление 12.
Для опорожнения бокса для пыли 6 нажать на рычаги фик-
сирования 15 с боковой стороны (). Снять бокс вниз ().
Перед тем, как открывать контейнер пыли 6, его следует 
обстучать, как это показано на рисунке, чтобы сбить пыль 
с фильтроэлемента.
Держите контейнер для пыли 6 за углубления для рук, от-
кройте фильтроэлемент 16 наверх и опорожните контей-
нер. Очистите мягкой щеткой пластины фильтроэлемента 
16.

Внешняя система пылеотсоса (см. рис. В)
Насадить адаптер отсасывания 17 на выдувной штуцер 
14. Следите за тем, чтобы рычаги фиксирования адаптера 
отсасывания были зафиксированы. К адаптеру отсасыва-
ния 17 может быть присоединен шланг с диаметром 
19 мм.
Для снятия адаптера отсасывания 17 свести сзади его ры-
чаги фиксирования вместе и снять адаптер.
Пылесос должен быть пригоден для обрабатываемого ма-
териала.
Применяйте специальный пылесос для отсасывания осо-
бо вредных для здоровья видов пыли – возбудителей ра-
ка или сухой пыли.

Замена шлифовальной шкурки
Перед наложением новой шлифовальной шкурки удалите 
загрязнения и пыль со шлифовальной плиты 9, например, 
кисточкой.
Для обеспечения оптимального отсоса пыли следите за 
совпадением отверстий в шлифовальной шкурке с отвер-
стиями в шлифовальной плите.

Шлифовальные шкурки с липучкой (см. рис. С)
Шлифовальная плита 9 оснащена липучками для быстрой 
и простой смены шлифовальной шкурки, также оснащен-
ной липучкой.
Перед установкой новой шлифовальной шкурки 9 выбей-
те ткань липучки на шлифовальной плите 19 для обеспе-
чения оптимального сцепления.
Приложите шлифовальную шкурку 19 с одной стороны 
шлифовальной плиты 9 заподлицо с краем плиты, затем 
наложите всю шлифовальную шкурку на плиту и хорошо 
прижмите.
Для снятия шлифовальной шкурки 19 возьмитесь за кон-
чик шкурки и снимите шкурку со шлифовальной плиты 9.

Шлифовальные шкурки без липучки (см. рис. D)
Приподнимите зажимную скобу 8 и снимите ее.
Введите шлифовальный лист 19 до упора под открытую 
заднюю зажимную планку 10 и натяните шлифовальный 
лист с помощью завешивания зажимной скобы 8.
Наложите с натягом шлифовальный лист 19 на шлифоваль-
ную плиту. Введите другой конец шлифовального листа 19 
под переднюю зажимную планку 10 и натяните шлифоваль-
ный лист с помощью завешивания зажимной скобы 8.
Шлифовальные шкурки без отверстий, например, с руло-
на или в отрезах, Вы можете подготовить для отсоса пыли 
с помощью дыропрокалывающего инструмента 20. Для 
этого прижмите электроинструмент с установленной шли-
фовальной шкуркой к дыропрокалывающему инструмен-
ту (см. рис. E).
Для снятия шлифовальной шкурки 19 раскройте зажим-
ные скобы 8 и вытяните шлифовальную шкурку.
Выбор шлифовальной шкурки
В зависимости от обрабатываемого материала и нужной 
производительности шлифования в распоряжении име-
ются различные шлифовальные шкурки:

Зернистость
40 –400

Для обработки всех 
древесных материалов
Для предварительного 
шлифования, например, 
нестроганных балок и досок

грубая 40, 60

Для плоского шлифования 
и для выравнивания 
небольших неровностей

средняя 80, 100, 120

Для окончательного и 
тонкого шлифования твер-
дых пород древесины

мелкая 180, 240, 
320, 400
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Замена шлифовальной шкурки (см. рис. F)
Шлифовальная плита 9 при надобости может быть заме-
нена.
Вывинтите полностью 6 винтов 21 и снимите шлифоваль-
ную плиту 9. Установите новую шлифовальную плиту 9 и 
крепко завинтите винты.

Специальные шлифовальные плиты
Вы можете заменить прилагающуюся шлифовальную пли-
ту 9 на специальную плиту, поставляемую в виде принад-
лежностей.
Установка специальной шлифовальной плиты осуществ-
ляется таким же образом, как и поставленной плиты.
Установка и снятие соответствующей шлифовальной 
шкурки производится таким же образом, как и при смене 
оригинальной шлифовальной шкурки.

Прямоугольная, тонкая, удлиненная, шлифовальная 
плита (GSS 230 A/GSS 230 AE) (см. рис. G)
Применение прямоугольной, тонкой, удлиненной, шли-
фовальной плиты 22 позволяет выполнять шлифование в 
труднодоступных и в стесненных местах, например, окон-
ных и дверных переплетов, пазов или поверхностей за ра-
диаторами отопления и водопроводными трубами.
Для установки прямоугольной, тонкой, удлиненной шли-
фовальной плиты 22 применяйте соответствующие винты 
24.

Удлиненная, треугольная, шлифовальная плита 
(GSS 230 A/GSS 230 AE) (см. рис. Н)
Применение треугольной, удлиненной, шлифовальной 
плиты 26 позволяет шлифовать углы и кромки.

Плита тонкого шлифования (без «липучки») 
(GSS 230 AE/GSS 280 AE) (см. рис. D)
При преимущественном использовании стандартных 
шлифовальных листов без «липучки» рекомендуется ис-
пользовать плиту тонкого шлифования без липучего сце-
пления. Благодаря ее ровной поверхности достигаются 
оптимальные результаты особенно при тонком шлифова-
нии.

Дополнительная рукоятка
Дополнительная рукоятка 1 придает удобство в работе и 
оптимальное распределение усилия, особенно при боль-
шом съеме материала.
Закрепите дополнительную рукоятку 1 винтом 2 на корпу-
се.

Работа с инструментом
Включение электроинструмента
 Учитывайте напряжение сети! Напряжение источни-

ка тока должно соответствовать данным на завод-
ской табличке электроинструмента. Электроинстру-
менты на 230 В могут работать также и при напря-
жении 220 В.

Включение/выключение
Для включения электроинструмента нажмите на выклю-
чатель 4 и держите его нажатым.
Для фиксирования выключателя 4 во включенном поло-
жении нажмите кнопку фиксирования 5.
Для выключения электроинструмента отпустите выклю-
чатель 4 или, если он был зафиксирован кнопкой фикси-
рования 5, нажмите и отпустите выключатель 4.
В целях экономии электроэнергии включайте электроин-
струмент только тогда, когда Вы собираетесь работать с 
ним.

Настройка частоты колебаний 
(GSS 230 AE/GSS 280 AE)
С помощью установочного колесика 3 Вы можете регули-
ровать частоту колебаний также и во время работы.
Необходимая частота колебаний зависит от материала и 
условий работы и может быть определена практическим 
способом.

Указания по применению
 Дайте электроинструменту полностью остановиться 

и только после этого выпустите его из рук. 
 Перед любыми работами с электроинструментом 

вытаскивайте штепсель из розетки
Производительность по съему материала при шлифовании 
зависит главным образом от шлифовальной шкурки и уста-
новленного числа колебаний (GSS 230 AE/GSS 280 AE).
Только безупречные шлифовальные шкурки обеспечива-
ют хорошую производительность и щадят электроинстру-
мент.
Следите за равномерным усилием прижатия, чтобы повы-
сить срок службы шлифовальных шкурок.
Чрезмерное повышение усилия прижатия не ведет к по-
вышению производительности, а к более сильному изно-
су электроинструмента и шлифовальной шкурки.
Не используйте шлифовальную шкурку, которой Вы обра-
батывали металл, для обработки других материалов.
Применяйте только оригинальные принадлежности 
Bosch.

40 –320

Для обработки слоев кра-
ски и лака или грунтовки, 
как например, наполнителя 
и шпаклевки
Для сошлифовывания 
краски

грубая 40, 60

Для шлифования 
грунтовочной краски

средняя 80, 100, 120

Для окончательной 
шлифовки грунтовки 
перед лакированием

мелкая 180, 240, 320

Зернистость
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Техобслуживание и сервис
Техобслуживание и очистка
 Перед любыми манипуляциями с электроинстру-

ментом вытаскивайте штепсель из розетки.
 Для обеспечения качественной и безопасной рабо-

ты следует постоянно содержать электроинстру-
мент и вентиляционные щели в чистоте.

Если требуется поменять шнур, обращайтесь на фирму 
Bosch или в авторизованную сервисную мастерскую для 
электроинструментов Bosch.

Сервис и консультирование на предмет 
использования продукции
Сервисная мастерская ответит на все Ваши вопросы по 
ремонту и обслуживанию Вашего продукта и по запча-
стям. Монтажные чертежи и информацию по запчастям 
Вы найдете также по адресу:
www.bosch-pt.com
Коллектив сотрудников Bosch, предоставляющий кон-
сультации на предмет использования продукции, с удо-
вольствием ответит на все Ваши вопросы относительного 
нашей продукции и ее принадлежностей.
Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей обяза-
тельно указывайте 10-значный товарный номер по завод-
ской табличке электроинструмента.

Для региона: Россия, Беларусь, Казахстан
Гарантийное обслуживание и ремонт электро-
инструмента, с соблюдением требований и норм изгото-
вителя производятся на территории всех стран только в 
фирменных или авторизованных сервисных центрах «Ро-
берт Бош».
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Использование контрафактной про-
дукции опасно в эксплуатации, может привести к ущербу 
для Вашего здоровья. Изготовление и распространение 
контрафактной продукции преследуется по Закону в ад-
министративном и уголовном порядке.

Россия
Уполномоченная изготовителем организация:
ООО «Роберт Бош»
Вашутинское шоссе, вл. 24
141400, г.Химки, Московская обл.
Россия
Тел.: 8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
Полную и актуальную информацию о расположении сер-
висных центров и приёмных пунктов Вы можете получить:
– на официальном сайте www.bosch-pt.ru
– либо по телефону справочно – сервисной службы 

Bosch 8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)

Беларусь
ИП «Роберт Бош» ООО
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Тимирязева, 65А-020
220035, г. Минск
Беларусь
Тел.: +375 (17) 254 78 71
Тел.: +375 (17) 254 79 15/16
Факс: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: pt-service.by@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch-pt.by

Казахстан
ТОО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
г. Алматы 
Казахстан
050050
пр. Райымбека 169/1
уг. ул. Коммунальная
Тел.: +7 (727) 232 37 07
Факс: +7 (727) 233 07 87
E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Утилизация
Отслужившие свой срок электроинструменты, принад-
лежности и упаковку следует сдавать на экологически чи-
стую рекуперацию отходов.
Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой мусор!
Только для стран-членов ЕС:

Согласно Европейской Директиве 
2012/19/EU о старых электрических и 
электронных инструментах и приборах и 
адекватному предписанию национально-
го права, отслужившие свой срок 
электроинструменты должны отдельно 

собираться и сдаваться на экологически чистую утилиза-
цию.

Возможны изменения.
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Українська
Вказівки з техніки безпеки
Загальні застереження для електроприладів

Прочитайте всі застере-
ження і вказівки. 

Недотримання застережень і вказівок може призвести до 
ураження електричним струмом, пожежі та/або 
серйозних травм.
Добре зберігайте на майбутнє ці попередження і 
вказівки.
Під поняттям «електроприлад» в цих застереженнях 
мається на увазі електроприлад, що працює від мережі (з 
електрокабелем) або від акумуляторної батареї (без 
електрокабелю).

Безпека на робочому місці
 Тримайте своє робоче місце в чистоті і забезпечте 

добре освітлення робочого місця. Безлад або погане 
освітлення на робочому місці можуть призвести до 
нещасних випадків.

 Не працюйте з електроприладом у середовищі, де 
існує небезпека вибуху внаслідок присутності 
горючих рідин, газів або пилу. Електроприлади 
можуть породжувати іскри, від яких може займатися 
пил або пари.

 Під час праці з електроприладом не підпускайте до 
робочого місця дітей та інших людей. Ви можете 
втратити контроль над приладом, якщо Ваша увага буде 
відвернута.

Електрична безпека
Штепсель електроприладу повинен підходити до 

розетки. Не дозволяється міняти щось в штепселі. 
Для роботи з електроприладами, що мають захисне 
заземлення, не використовуйте адаптери. 
Використання оригінального штепселя та належної 
розетки зменшує ризик ураження електричним 
струмом.

 Уникайте контакту частин тіла із заземленими 
поверхнями, як напр., трубами, батареями 
опалення, плитами та холодильниками. Коли Ваше 
тіло заземлене, існує збільшена небезпека ураження 
електричним струмом.

 Захищайте прилад від дощу і вологи. Попадання води 
в електроприлад збільшує ризик ураження 
електричним струмом.

 Не використовуйте кабель для перенесення 
електроприладу, підвішування або витягування 
штепселя з розетки. Захищайте кабель від тепла, 
олії, гострих країв та деталей приладу, що 
рухаються. Пошкоджений або закручений кабель 
збільшує ризик ураження електричним струмом.

 Для зовнішніх робіт обов’язково використовуйте 
лише такий подовжувач, що придатний для 
зовнішніх робіт. Використання подовжувача, що 
розрахований на зовнішні роботи, зменшує ризик 
ураження електричним струмом.

 Якщо не можна запобігти використанню 
електроприладу у вологому середовищі, 
використовуйте пристрій захисного вимкнення. 
Використання пристрою захисного вимкнення 
зменшує ризик ураження електричним струмом.

Безпека людей
 Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви робите, 

та розсудливо поводьтеся під час роботи з 
електроприладом. Не користуйтеся 
електроприладом, якщо Ви стомлені або 
знаходитеся під дією наркотиків, спиртних напоїв 
або ліків. Мить неуважності при користуванні 
електроприладом може призвести до серйозних травм.

 Вдягайте особисте захисне спорядження та 
обов’язково вдягайте захисні окуляри. Вдягання 
особистого захисного спорядження, як напр., – в 
залежності від виду робіт – захисної маски, спецвзуття, 
що не ковзається, каски та навушників, зменшує ризик 
травм.

 Уникайте випадкового вмикання. Перш ніж 
ввімкнути електроприлад в електромережу або 
під’єднати акумуляторну батарею, брати його в руки 
або переносити, впевніться в тому, що 
електроприлад вимкнутий. Тримання пальця на 
вимикачі під час перенесення електроприладу або 
підключення в розетку увімкнутого приладу може 
призвести до травм.

 Перед тим, як вмикати електроприлад, приберіть 
налагоджувальні інструменти та гайковий ключ. 
Перебування налагоджувального інструмента або 
ключа в частині приладу, що обертається, може 
призвести до травм.

 Уникайте неприродного положення тіла. Зберігайте 
стійке положення та завжди зберігайте рівновагу. 
Це дозволить Вам краще зберігати контроль над 
електроприладом у несподіваних ситуаціях.

 Вдягайте придатний одяг. Не вдягайте просторий 
одяг та прикраси. Не підставляйте волосся, одяг та 
рукавиці до деталей приладу, що рухаються. Про-
сторий одяг, довге волосся та прикраси можуть 
потрапити в деталі, що рухаються.

 Якщо існує можливість монтувати пи-
ловідсмоктувальні або пилоуловлюючі пристрої, 
переконайтеся, щоб вони були добре під’єднані та 
правильно використовувалися. Використання пило-
відсмоктувального пристрою може зменшити 
небезпеки, зумовлені пилом.
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Правильне поводження та користування 
електроприладами
 Не перевантажуйте прилад. Використовуйте такий 

прилад, що спеціально призначений для відповідної 
роботи. З придатним приладом Ви з меншим ризиком 
отримаєте кращі результати роботи, якщо будете 
працювати в зазначеному діапазоні потужності.

 Не користуйтеся електроприладом з пошкодженим 
вимикачем. Електроприлад, який не можна увімкнути 
або вимкнути, є небезпечним і його треба 
відремонтувати.

 Перед тим, як регулювати що-небудь на приладі, 
міняти приладдя або ховати прилад, витягніть 
штепсель із розетки та/або витягніть акумуляторну 
батарею. Ці попереджувальні заходи з техніки безпеки 
зменшують ризик випадкового запуску приладу.

 Ховайте електроприлади, якими Ви саме не 
користуєтесь, від дітей. Не дозволяйте 
користуватися електроприладом особам, що не 
знайомі з його роботою або не читали ці вказівки. У 
разі застосування недосвідченими особами прилади 
несуть в собі небезпеку.

 Старанно доглядайте за електроприладом. 
Перевіряйте, щоб рухомі деталі приладу 
бездоганно працювали та не заїдали, не були 
пошкодженими або настільки пошкодженими, щоб 
це могло вплинути на функціонування 
електроприладу. Пошкоджені деталі треба 
відремонтувати, перш ніж користуватися ними 
знов. Велика кількість нещасних випадків 
спричиняється поганим доглядом за 
електроприладами.

 Тримайте різальні інструменти нагостреними та в 
чистоті. Старанно доглянуті різальні інструменти з 
гострим різальним краєм менше застряють та легші в 
експлуатації.

 Використовуйте електроприлад, приладдя до нього, 
робочі інструменти т.і. відповідно до цих вказівок. 
Беріть до уваги при цьому умови роботи та спе-
цифіку виконуваної роботи. Використання 
електроприладів для робіт, для яких вони не 
передбачені, може призвести до небезпечних ситуацій.

Сервіс
 Віддавайте свій прилад на ремонт лише 

кваліфікованим фахівцям та лише з використанням 
оригінальних запчастин. Це забезпечить безпечність 
приладу на довгий час.

Вказівки з техніки безпеки для шліфмашин
 Застосовуйте електроприлад лише для шліфування 

без охолодження. Потрапляння води в електроприлад 
збільшує ризик ураження електричним струмом.

 Увага: Небезпека пожежі! Запобігайте пе-
регріванню шліфованої поверхні і шліфувальної 
машини. Перед перервою в роботі завжди 
спорожнюйте пилозбірний контейнер. Пил від 
шліфування, що зібрався в пилозбірному мішечку, 

мікрофільтрі, паперовому мішечку (або у 
фільтрувальному мішечку/фільтрі пилососа) може за 
несприятливих умов, як напр., від іскри при 
шліфувальнні металу, самозайматися. Особливо така 
небезпека існує при змішуванні пилу від шліфуванні з 
залишками лакофарбового покриття, поліуретану або 
інших хімічних речовин, коли шліфована поверхня 
нагрілася внаслідок тривалої роботи.

 Під час роботи міцно тримайте прилад двома 
руками і зберігайте стійке положення. Двома руками 
Ви зможете надійніше тримати електроприлад.

 Закріплюйте оброблюваний матеріал. За допомогою 
затискного пристрою або лещат оброблюваний 
матеріал фіксується надійніше ніж при триманні його в 
руці.

Опис продукту і послуг
Прочитайте всі застереження і вказівки. 
Недотримання застережень і вказівок 
може призвести до ураження електричним 
струмом, пожежі та/або серйозних травм.

Будь ласка, розгорніть сторінку із зображенням приладу і 
тримайте її перед собою увесь час, коли будете читати 
інструкцію.

Призначення приладу
Прилад призначений для шліфування без охолодження 
деревини, пластмаси, шпаклівки і фарбованих поверхонь.

Зображені компоненти
Нумерація зображених компонентів посилається на 
зображення електроприладу на сторінці з малюнком.

1 Додаткова рукоятка (з ізольованою поверхнею)*
2 Гвинт до додаткової рукоятки*
3 Коліщатко для встановлення частоти коливань 

(GSS 230 AE/GSS 280 AE)
4 Вимикач
5 Кнопка фіксації вимикача
6 Контейнер для пилу в компл. (Microfilter System)*
7 Ключ-шестигранник
8 Затискна дужка
9 Шліфувальна плита

10 Затискна рейка
11 Рукоятка (з ізольованою поверхнею)
12 Кріплення контейнера для пилу *
13 Пластмасова засувка
14 Випускний патрубок
15 Фіксаторний важіль контейнера для пилу *
16 Фільтр (Microfilter System)*
17 Відсмоктувальний адаптер *
18 Відсмоктувальний шланг*
19 Шліфувальна шкурка *
20 Діропробивач*
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21 Гвинти до шліфувальної плити
22 Шліфувальна плита, тонка, подовжена *
23 Абразивна шкурка, подовжена *
24 Гвинти до подовженої шліфувальної плити*

25 Абразивна шкурка, трикутна *
26 Шліфувальна плита, трикутна, подовжена*

* Зображене або описане приладдя не входить в стандартний 
обсяг поставки. Повний асортимент приладдя Ви знайдете в 
нашій програмі приладдя.

Технічні дані

Інформація щодо шуму і вібрації
Рівень шумів визначений відповідно до європейської 
норми EN 60745.
Оцінений як А рівень звукового тиску від приладу 
становить, як правило 76 дБ(А). Похибка K =3 дБ.
Рівень шуму при роботі може перевищувати 80 дБ(А).
Вдягайте навушники!
Сумарна вібрація ah (векторна сума трьох напрямків) та 
похибка K визначені відповідно до EN 60745:
ah =4,5 м/с2, K=1,5 м/с2.
Зазначений в цих вказівках рівень вібрації був визначений 
за процедурою, визначеною в EN 60745; нею можна 
користуватися для порівняння електроінструментів. Він 
придатний також і для попередньої оцінки вібраційного 
навантаження.
Зазначений рівень вібрації стосується головних робіт, для 
яких застосовується електроприлад. Однак при 
застосуванні електроінструменту для інших робіт, роботі з 
різним приладдям або з іншими змінними робочими 
інструментами або при недостатньому технічному 
обслуговуванні рівень вібрації може бути іншим. В 
результаті вібраційне навантаження протягом всього 
інтервалу використання приладу може значно зростати.
Для точної оцінки вібраційного навантаження треба 
враховувати також і інтервали часу, коли прилад 
вимкнутий або, хоч і увімкнутий, але саме не в роботі. 

Це може значно зменшити вібраційне навантаження 
протягом всього інтервалу використання приладу.
Визначте додаткові заходи безпеки для захисту від 
вібрації працюючого з приладом, як напр.: технічне 
обслуговування електроприладу і робочих інструментів, 
нагрівання рук, організація робочих процесів.

Заява про відповідність
Ми заявляємо під нашу виключну відповідальність, що 
описаний в «Технічні дані» продукт відповідає таким 
нормам або нормативним документам: EN 60745, 
EN 50581 у відповідності до положень директив 
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC.
Технічна документація (2006/42/EC):
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Вібраційна шліфмашина GSS ... 230 A 230 AE 230 AE 280 A 280 AE 280 AE
Товарний номер 0 601 ... 292 0.. 292 7.. 292 6.. 293 0.. 293 7.. 293 6..
Контейнер для пилу в комплекті 
поставки – –  – – 

Встановлення частоти коливань –   –  

Ном. споживана потужність Вт 300 300 300 330 330 330
Кількість обертів на холостому 
ходу хвил.-1 11000

5500
– 11000

5500
– 11000 11000

5500
– 11000

5500
– 11000

Частота вібрації на холостому ходу
хвил.-1 22000

11000
– 22000

11000
– 22000 22000

11000
– 22000

11000
– 22000

Діаметр кола вібрації мм 2,4 2,4 2,4 2,4 2,4 2,4
Розмір шліфувальної шкурки
— липучки
— затискач

мм
мм

93 x 185
93 x 230

93 x 185
93 x 230

93 x 185
93 x 230

115 x 230
115 x 280

115 x 230
115 x 280

115 x 230
115 x 280

Розмір шліфувальної плити мм 92 x 182 92 x 182 92 x 182 114 x 226 114 x 226 114 x 226
Вага відповідно до EPTA-
Procedure 01:2014 кг 2,3 2,3 2,3 2,6 2,6 2,6
Клас захисту /II /II /II /II /II /II
Параметри зазначені для номінальної напруги [U] 230 В. При інших значеннях напруги, а також у специфічному для країни виконанні можливі 
інші параметри.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9
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Монтаж
 Перед будь-якими маніпуляціями з електроприла-

дом витягніть штепсель з розетки.

Відсмоктування пилу/тирси/стружки
 Пил таких матеріалів, як напр., лакофарбових покрить, 

що містять свинець, деяких видів деревини, мінералів і 
металу, може бути небезпечним для здоров’я. 
Торкання або вдихання пилу може викликати у Вас або 
у осіб, що знаходяться поблизу, алергічні реакції та/або 
захворювання дихальних шляхів.
Певні види пилу, як напр., дубовий або буковий пил, 
вважаються канцерогенними, особливо в сполученні з 
добавками для обробки деревини (хромат, засоби для 
захисту деревини). Матеріали, що містять азбест, 
дозволяється обробляти лише спеціалістам.

– За можливістю використовуйте придатний для 
матеріалу відсмоктувальний пристрій.

– Слідкуйте за доброю вентиляцією на робочому 
місці.

– Рекомендується вдягати респіраторну маску з 
фільтром класу P2.

Додержуйтеся приписів щодо оброблюваних 
матеріалів, що діють у Вашій країні.

 Уникайте накопичення пилу на робочому місці. Пил 
може легко займатися.

Інтегрована система відсмоктування з контейнером 
для пилу (див. мал. A1 –A4)
Перед монтажем контейнера для пилу 6 витягніть 
пластмасову засувку 13. Встановіть контейнер для пилу 6 
на випускний патрубок 14, щоб він зайшов у зачеплення. 
Слідкуйте за тим, щоб пластмасова засувка 13 зайшла у 
зачеплення в кріпленні 12.
Щоб випорожнити контейнер для пилу 6, натисніть на 
фіксаторний важіль 15, що знаходиться збоку контейнера 
для пилу (). Зніміть контейнер для пилу, потягнувши 
його донизу ().
Перед тим, як відкривати контейнер для пилу 6, 
постукайте ним об тверду поверхню, як це показано на 
малюнку, щоб струсити пил з фільтра.
Візьміться за поглиблення на контейнері для пилу 6, 
підніміть фільтр 16 угору і випорожніть контейнер. 
Прочистіть пластини фільтра 16 м’якою щіточкою.

Зовнішнє відсмоктування (див. мал. B)
Встроміть під’єднувач шланга 17 на випускний патрубок 
14. Слідкуйте за тим, щоб фіксаторні важелі під’єднувача 
шланга увійшли в зачеплення. На під’єднувач шланга 17 
можна вдягати витяжний шланг з діаметром 19 мм.
Щоб зняти під’єднувач шланга 17, стисніть ззаду його 
важелі і потягніть його.
Пиловідсмоктувач повинен бути придатним для роботи з 
оброблюваним матеріалом.
Для відсмоктування особливо шкідливого для здоров’я, 
канцерогенного або сухого пилу потрібний спеціальний 
пиловідсмоктувач.

Заміна шліфувальної шкурки
Перед тим, як ставити нову шліфувальну шкурку, 
прочистіть шліфувальну плиту 9 від забруднень і пилу, 
напр., пензелем.
Для забезпечення оптимального відсмоктування пилу 
простежте, щоб отвори у шліфувальній шкурці збігалися з 
отворами у шліфувальній плиті.

Шліфувальні шкурки з липучками (див. мал. C)
Шліфувальна плита 9 оздоблена липучками, завдяки чому 
можна швидко і просто монтувати шліфувальну шкурку, 
якщо шкурка також оздоблена липучками.
Для оптимального зчеплення, перед тим, як монтувати 
шліфувальну шкурку 19, вибийте липучку шліфувальної 
плити 9.
Приставте шліфувальну шкурку 19 рівно до краю 
шліфувальної плити 9, приложіть шліфувальну шкурку до 
шліфувальної плити і добре притисніть.
Щоб зняти шліфувальну шкурку 19, візьміться за один її 
кінчик і потягніть її від шліфувальної плити 9.

Шліфувальні шкурки без липучок (див. мал. D)
Злегка підніміть затискну дужку 8 і розчепіть її.
Заведіть шліфувальну шкурку 19 до упору під відкриту 
задню затискну скобу 10 і затисніть шліфувальну шкурку, 
закривши затискну скобу 8.
Туго обгорніть шліфувальну плиту шліфувальною 
шкуркою 19. Заведіть інший кінець шліфувальної шкурки 
19 під відкриту передню затискну скобу 10 і затисніть 
шліфувальну шкурку, закривши затискну скобу 8.
У шліфувальних шкурках без дірок, як напр., в таких, що 
продаються в рулонах або на метри, дірки для 
відсмоктування пилу можна попробивати 
діркопробивачем 20. Для цього надавіть електро-
приладом з монтованою шліфувальною шкуркою об 
діркопробивач (див. мал. Е).
Щоб зняти шліфувальну шкурку 19, відкрийте затискну 
дужку 8 і витягніть шліфувальну шкурку.

Вибір абразивної шкурки
В залежності від оброблюваного матеріалу і інтенсивності 
знімання матеріалу з поверхні існують різні шліфувальні 
шкурки:

Зернистіть
40 –400

Для обробки усіх матеріалів з 
деревини
Для чорнового шліфування, 
напр., шершавих, 
необструганих балок і дощок

груба 40, 60

Для плоского шліфування і 
вирівнювання невеликих 
нерівностей

середня 80, 100, 120

Для кінцевого і тонкого 
шліфування твердої деревини

дрібна 180, 240, 
320, 400

OBJ_BUCH-426-007.book  Page 103  Tuesday, March 22, 2016  3:33 PM

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/



104 | Українська 

1 609 92A 2BR | (22.3.16) Bosch Power Tools

Заміна шліфувальної плити (див. мал. F)
Шліфувальну плиту 9 можна за необхідністю поміняти.
Повністю викрутіть 6 гвинтів 21 і зніміть шліфувальну 
плиту 9. Поставте нову шліфувальну плиту 9 і добре 
затягніть гвинти.

Спеціальні шліфувальні плити
Шліфувальну плиту 9, що додається до приладу, можна 
поміняти також і на спеціальну плиту з асортименту 
приладдя.
Монтаж спеціальної шліфувальної плити здійснюється так 
само, як і при заміні доданої шліфувальної плити.
Монтаж і демонтаж шліфувальної шкурки здійснюється 
так само, як і при заміні оригінальної шліфувальної 
шкурки.

Подовжена шліфувальна плита, прямокутна, тонка 
(GSS 230 A/GSS 230 AE) (див. мал. G)
Прямокутна тонка подовжена шліфувальна плита 22 
дозволяє шліфувати у важкодоступних місцях і вузьких 
щілинах, напр., на віконних і дверних ламелях, в пазах або 
за батареями опалення і водопровідними трубами.
Щоб монтувати прямокутну тонку подовжену 
шліфувальну плиту 22, використовуйте відповідні гвинти 
24.

Подовжена шліфувальна плита, трикутна 
(GSS 230 A/GSS 230 AE) (див. мал. H)
Трикутна подовжена шліфувальна плита 26 дозволяє 
шліфувати в кутах і на краях.

Тонка шліфувальна плита (без липучок) 
(GSS 230 AE/GSS 280 AE) (див. мал. D)
При переважному використанні стандартних абразивних 
шкурок без липучок рекомендується використовувати 
тонку шліфувальну плиту без липучок. Завдяки рівній 
поверхні плити досягаються оптимальні результати 
особливо при тонкому шліфуванні.

Додаткова рукоятка
Додаткова рукоятка 1 забезпечує зручну роботу та 
оптимальний розподіл зусилля, насамперед при великій 
товщині знімання матеріалу.
Закріпіть додаткову рукоятку 1 на корпусі за допомогою 
гвинта 2.

Робота
Початок роботи
 Зважайте на напругу в мережі! Напруга джерела 

струму повинна відповідати значенню, що 
зазначене на табличці з характеристиками 
електроприладу. Електроприлад, що розрахований 
на напругу 230 В, може працювати також і при 
220 В.

Вмикання/вимикання
Щоб увімкнути електроприлад, натисніть на вимикач 4 і 
тримайте його натиснутим.
Щоб зафіксувати натиснутий вимикач 4, натисніть на 
кнопку фіксації 5.
Щоб вимкнути електроприлад, відпустіть вимикач 4 або, 
якщо він зафіксований кнопкою фіксації 5, коротко 
натисніть на вимикач 4 та знову відпустіть його.
З міркувань заощадження електроенергії вмикайте 
електроінструмент лише тоді, коли Ви збираєтесь 
користуватися ним.

Встановлення частоти коливань 
(GSS 230 AE/GSS 280 AE)
За допомогою коліщатка для встановлення частоти 
коливань 3 можна встановлювати частоту коливань також 
і під час роботи.
Необхідна частота коливань залежить від матеріалу і умов 
роботи, її можна визначити практичним способом.

Вказівки щодо роботи
 Перш, ніш покласти електроприлад, зачекайте, поки 

він не зупиниться. 
 Перед всіма роботами витягуйте мережний 

штепсель електроприладу з розетки
Продуктивність шліфування великою мірою залежить від 
обраної шліфувальної шкурки і від встановленої частоти 
коливань (GSS 230 AE/GSS 280 AE).
Лише бездоганні шліфувальні шкурки забезпечують високу 
продуктивність шліфування і бережуть електроприлад.
Щоб шліфувальної шкурки вистачило на довше, слідкуйте 
за рівномірним натискуванням.
Занадто сильне натискування не підвищує продуктивність 
шліфування, а лише призводить до скорішого зношення 
електроприладу і шліфувальної шкурки.
Не використовуйте шліфувальну шкурку, якою 
оброблявся метал, для інших матеріалів.
Використовуйте лише оригінальне шліфувальне приладдя 
Bosch.

Технічне обслуговування і сервіс
Технічне обслуговування і очищення
 Перед будь-якими маніпуляціями з електроприла-

дом витягніть штепсель з розетки.
Щоб електроприлад працював якісно і надійно, 

тримайте прилад і вентиляційні отвори в чистоті.

40 –320

Для обробки фарбованих/ 
лакованих поверхонь і 
грунтовки, як напр., 
наповнювачів і шпаклівки
Для знімання фарби груба 40, 60
Для зачищення грунтувальної 
фарби

середня 80, 100, 120

Для кінцевого зачищення 
ґрунтовки перед фарбуванням

дрібна 180, 240, 320

Зернистіть
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PVC

2 605 411 113 (3x)
2 605 411 114 (10x)

2 605 411 112

GSS 230 A/AE:
2 608 000 213

GSS 230 A/AE:
2 608 000 189

P 40 – P 400

GSS 280 A/AE:
2 608 000 215

GSS 230 A/AE:
2 608 000 202

GSS 280 A/AE:
2 608 000 204

GSS 230 A/AE:
2 608 190 016

GSS 280 A/AE:
2 608 190 017

2 605 411 147

2 605 190 266

2 602 026 070

2 608 000 190

2 605 438 368
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GAS 25
GAS 50
GAS 50 M

GAS 25
GAS 50
GAS 50 M

Ø 19 mm
3 m    2 607 002 161
5 m    2 607 002 162

2 600 306 007

2 600 306 007

2 600 306 007 GAS 15 L

Ø 19 mm
3 m    2 600 793 009
5 m    1 610 793 002
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